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Šajā dokumentā atspoguļots rezultāts, kas gūts tehnisko ekspertu darba grupas un valdības ekspertu darba grupas 

diskusijā par materiāliem, kuri ir saskarē ar pārtiku. 

 

Dalībvalstis šīs vadlīnijas izskatīja un apstiprināja Pastāvīgās komitejas Pārtikas aprites toksikoloģiskās drošības 

nodaļas 2013. gada 28. novembra sanāksmē. 
 

Šīs vadlīnijas ir paredzētas Eiropas profesionālajām organizācijām un dalībvalstu kompetentajām iestādēm, kuru 

darbs ir saistīts ar noteiktu aspektu interpretēšanu un īstenošanu attiecībā uz atbilstības deklarēšanu un atbilstošas 

informācijas sniegšanu plastmasas piegādes ķēdes ietvaros. Šis ir procesā esošs dokuments, kas tiks atjaunināts, 

lai sniegtu pilnīgāku skaidrojumu par aspektiem, kuri saistīti ar šā tiesību akta īstenošanu. 
 

Šis dokuments ir pieejams Veselības un patērētāju ģenerāldirektorāta (ĢD) tīmekļa vietnē par materiāliem, kuri 

ir saskarē ar pārtiku: http://ec.europa.eu/food/food/chemicalsafety/foodcontact/documents_en.htm. 
 

Atruna. Šis Veselības un patērētāju ģenerāldirektorāta sagatavotais dokuments Eiropas Komisijai kā institūcijai 

nav saistošs. Lūdzam ņemt vērā, ka šis dokuments nevar sniegt Eiropas Savienības tiesību aktu oficiālu 

interpretāciju attiecībā uz noteiktām situācijām. Tas nesniedz arī juridiskus ieteikumus valstu tiesību aktu 

jautājumos. 
 

Ja rodas ar šo dokumentu saistīti jautājumi, lūdzam rakstīt uz e-pasta adresi: SANCO-FCM@ec.europa.eu. 

 

 

 

 

Note to the reader 

 

For translation purposes we removed the textboxes and saved them in a separate document 

naming them consecutively as they appear in the English version. 
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1. Ievads 

Šīs vadlīnijas ir daļa no tādu dokumentu kopas, kuros sniegtas norādes par to, kā piemērojama Regula (ES) 

Nr. 10/2011
1
 par plastmasas materiāliem un izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar pārtiku (“Plastmasas 

regula”). Šī dokumentu kopa ietver vispārīgus ieteikumus, norādījumus par migrācijas pārbaudēm un 

migrācijas modelēšanu, kā arī šajā dokumentā dotās norādes par informācijas sniegšanu piegādes ķēdē. 

Šīs vadlīnijas aptver informāciju, kas ir jāsagatavo un ar kuru piegādes ķēdē ir jāapmainās, lai izpildītu 

Plastmasas regulas prasības. 

Īpaša uzmanība šajās vadlīnijās ir veltīta šādiem aspektiem: 

- atbilstības deklarācijas (turpmāk arī “AD”) mērķis; 
- AD par plastmasas materiāliem un izstrādājumiem, produktiem, kas iegūti to ražošanas procesa 

starpposmā, un vielām, kas paredzētas šo materiālu un izstrādājumu ražošanai, kā tas ir noteikts 

Plastmasas regulas 15. pantā un IV pielikumā; 
- atbilstoša informācija par pārklājumiem, līmvielām un tipogrāfijas krāsām (“cita sastāva starpprodukti, 

kas nav plastmasa”), kas kļūst par plastmasas materiālu un izstrādājumu daļu (turpmāk “atbilstoša 

informācija”); “Plastmasas regulas” 30. apsvērumā paskaidrota “atbilstošas informācijas” būtība: “.. 

attiecībā uz pārklājumiem, tipogrāfijas krāsām un līmvielām, ko lieto plastmasas materiālos un 

izstrādājumos, ir jāsniedz atbilstoša informācija gala plastmasas izstrādājuma ražotājam, lai ražotājs 

varētu nodrošināt atbilstību attiecībā uz vielām, kurām šajā regulā ir noteiktas migrācijas robežas.” 

Tādējādi vadlīnijas ietver ieteikumus par to, kāda informācija ir jāsniedz, pat ja tas nav saskaņots ES 

līmenī. 
 

Šajās vadlīnijās skaidrota arī AD saistība ar Regulu (EK) Nr. 1935/2004
2
 par materiāliem un izstrādājumiem, 

kas paredzēti saskarei ar pārtikas produktiem (“Pamatregula”) un Regulu (EK) Nr. 2023/2006
3
 par materiālu 

un izstrādājumu, kam paredzēta saskare ar pārtiku, labas ražošanas praksi (“Labas ražošanas prakses regula”). 

 

Šīs vadlīnijas balstās uz Komisijas dienestu pašreizējo izpratni par AD pieejamību visos tirdzniecības 

posmos, izņemot mazumtirdzniecības posmu, saskaņā ar Plastmasas regulas 15. panta 1. punktu. Ja 

skaidrības, atbilstības un piemērojamības nolūkā Plastmasas regula tiks grozīta, arī šīs vadlīnijas tiks 

atjauninātas. 
 

Jāatzīmē, ka šīs vadlīnijas neietver sīki izstrādātas norādes par AD saturu attiecībā uz materiāliem un 

izstrādājumiem, kuri jau ir saskarē ar pārtiku, piemēram, attiecībā uz iepakojumu. 

 

Attiecīgos gadījumos šajās vadlīnijās norādīti noteikti aspekti, kas attiecas uz apliecinošajiem dokumentiem, 

Pamatregulas marķēšanas nosacījumiem vai saskaņā ar Labas ražošanas prakses regulu noteiktām 

dokumentācijas prasībām. Tomēr šīs tēmas nav plaši izklāstītas (sk. izcelto tekstu 6. lpp.). Dalībvalstu 

kompetentās iestādes dokumentāciju par pārtikas iepakojuma materiālu, kas ir saskarē ar pārtiku, var pieprasīt 

arī, pamatojoties uz 10. pantu Regulā (EK) Nr. 882/2004
4
 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu 

atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem (“Kontroles regula”). 

Atsevišķas dalībvalstis ir izstrādājušas valsts līmeņa prasības attiecībā uz AD, kas jāsagatavo par citiem 

materiāliem. Minētās prasības nav aptvertas šajās vadlīnijās, tomēr šādas prasības ir jāievēro gadījumos, kad 

ir piemērojami valstu tiesību akti. 

                                                 
1
 Komisijas 2011. gada 14. janvāra Regula (ES) Nr. 10/2011 par plastmasas materiāliem un izstrādājumiem, kas 

paredzēti saskarei ar pārtiku (OV L 12, 15.1.2011., 1. lpp.). 
2
 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1935/2004 par materiāliem un izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei 

ar pārtikas produktiem, un par Direktīvu 80/590/EEK un 89/109/EEK atcelšanu (OV L 338, 13.11.2004., 4. lpp.). 
3
 Komisijas 2006. gada 22. decembra Regula (EK) Nr. 2023/2006 par materiālu un izstrādājumu, kam paredzēta saskare 

ar pārtiku, labu ražošanas praksi (OV L 384, 29.12.2006., 75. lpp.). 
4
 Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko veic, lai 

nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un 

dzīvnieku labturības noteikumiem (OV L 191, 28.5.2004., 1. lpp.). 
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2. Atbilstības deklarācijas mērķis 

Plastmasas galamateriālu un izstrādājumu atbilstību ES noteikumiem var nodrošināt vienīgi, ja visā piegādes 

ķēdē starp piegādātāju un klientu (un otrādi) notiek attiecīgas informācijas apmaiņa. 

Atbilstības deklarācija ir dokuments, ko piegādātājs tirdzniecības posmos līdz mazumtirgotājam (taču 

izslēdzot to) izsniedz klientam. Atbilstības deklarācijai ir divi mērķi: 

 tā apliecina klientam produkta atbilstību attiecīgajām Plastmasas regulas un Pamatregulas prasībām; 

 tā sniedz klientam attiecīgu informāciju, kas ir nepieciešama, lai noteiktu vai pārbaudītu produkta 

atbilstību piemērojamajiem tiesību aktiem. 

 

Lai nodrošinātu attiecīgās informācijas apmaiņu, AD iekļaujamā informācija standarta formātā ir noteikta 

Plastmasas regulas IV pielikumā. Šajās vadlīnijās ir iekļauts sīkāks skaidrojums par informāciju, kas 

sniedzama dažādos plastmasas ražošanas un tirdzniecības posmos, lai izpildītu Plastmasas regulas prasības. 
 

Atbilstības deklarāciju un atbilstošo informāciju ieteicams izsniegt vienā vai vairākās ES valodās, kuras gan 

piegādātājam, gan klientam ir viegli saprotamas. Sniegtajai informācijai ir jābūt skaidrai un noteiktai. 

Informācijai jābūt attiecinātai uz materiāla faktisko sastāvu. Viena AD nevar aptvert vairākus materiālus, kuru 

sastāvs ir atšķirīgs, kā rezultātā veidojas būtiskas atšķirības starp vielām, par kurām jāsniedz informācija. Pēc 

izpildes iestāžu pieprasījuma AD ir jābūt tām pieejamai nekavējoties. Jāievēro valodas prasības, kas noteiktas 

valsts pasākumos, ar kuriem īsteno oficiālu kontroli. 
 

Vienota AD var attiekties uz vairākiem materiāla vai izstrādājuma variantiem, kuri atšķiras pēc izmēra, 

formas, biezuma vai krāsas, vai arī pēc vienas vai vairāku sastāvdaļu piegādes avota, tādējādi ierobežojot 

uzrādāmo vielu variantu skaitu, ar nosacījumu, ka norādītas visas uzrādāmās vielas. Šādā gadījumā atbilstības 

novērtējumam ir jāaptver visi varianti. Dokumentā ir jānorāda tie produktu grupas izstrādājumi, uz kuriem tas 

attiecas, kā arī tas, uz kuru izstrādājumu AD balstās. Lai pamatotu izvēli, jābūt pieejamiem apliecinošiem 

dokumentiem. Jāidentificē atšķirības, kuras uzrādāmajās vielās radušās atšķirīgu piegādes avotu dēļ, 

piemēram, norādot pie attiecīgajām vielām zvaigznīti. Papildu informācijai par uzrādāmajām vielām 

atsevišķos materiālos vai izstrādājumos ir jābūt pieejamai klientam un kompetentajai iestādei pēc 

pieprasījuma. Sniegtā informācija nedrīkst būt maldinoša vai nepārliecinoša. Līdzīgu pieeju ieteicams ievērot 

attiecībā uz atbilstošo informāciju. 
 

Ja atbilstības deklarācijā ir iekļauta vispārīga atruna, tā atbilstības deklarācijā iekļautos paziņojumus par 

atbilstību nedrīkst padarīt par spēkā neesošiem. 

 

AD ir svarīgs instruments, nosakot plastmasas galaizstrādājuma atbilstību Plastmasas regulas un Pamatregulas 

prasībām. AD drīkst izsniegt, pamatojoties vienīgi uz informāciju par produktu, kuram to sagatavo. Šī 

informācija ietver visus atbilstību apliecinošos pasākumus, kurus uzņēmējs ir veicis, izsniedzot AD, un tos 

sauc par apliecinošiem dokumentiem (Plastmasas regulas 16. pants). Apliecinošos dokumentus sagatavo un 

uzglabā tas uzņēmējs, kurš izsniedz AD. Tie nav paredzēti nodošanai tālāk piegādes ķēdē, bet tiem ir jābūt 

pieejamiem kompetentajām iestādēm pēc pieprasījuma. AD, kuru uzņēmējs saņem no piegādātāja, kļūst par 

viņa atbilstību apliecinošo pasākumu daļu kopā ar pārējo informāciju, piemēram, konkrētā produkta pārbaužu 

rezultātiem. 

Plastmasas galamateriāla vai izstrādājuma ražotājam ir jāizsniedz AD savam produktam, kuru var veidot gan 

plastmasas slāņi, gan cita sastāva slāņi, piemēram, līmvielas, tipogrāfijas krāsas un pārklājumi. Par 

plastmasas slāņu sastāvdaļām viņš saņems atbilstības deklarācijas. Attiecībā uz cita sastāva slāņiem 

Plastmasas regulā nav noteikta prasība izsniegt AD. Taču Plastmasas regulā ir noteikts, ka atļauto vielu un 

noteiktu citu vielu migrācija nedrīkst pārsniegt noteiktās migrācijas robežas, tādēļ līmvielu, tipogrāfijas krāsu 

un pārklājumu ražotājiem ir ieteicams sniegt atbilstošu informāciju, kas ļauj plastmasas galaizstrādājuma 

ražotājam noteikt šo vielu atbilstību Plastmasas regulas prasībām. Šajās vadlīnijās ir sniegti ieteikumi par to, 

kas uzskatāma par atbilstošu informāciju gadījumā, kad līmvielu, tipogrāfijas krāsu un pārklājumu ražotājiem 

jāsniedz informācija plastmasas pārstrādātājiem. 
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Atbilstības deklarācija un atbilstošā informācija ir uzņēmēja, kurš izsniedz dokumentus, veikto atbilstības 

pārbaudes pasākumu apliecinājums. Atbilstības pārbaudes pasākumi ietver riska novērtējumu, tostarp 

pievienoto, radīto vai materiālā iekļauto vielu bīstamības novērtējumu, kā arī iespējamības novērtējumu, ka 

šīs vielas varētu migrēt pārtikā. Iespējamie veicamie atbilstības pārbaudes pasākumi ir atkarīgi no uzņēmēja 

atrašanās vietas piegādes ķēdē un viņam pieejamās informācijas. Dažādo uzņēmēju lomas un pienākumi 

attiecībā uz AD izsniegšanu tiks skaidroti šo vadlīniju 3. sadaļā. Šo vadlīniju 4. sadaļā izklāstīts, kāda 

informācija atbilstības deklarācijā ir jāiekļauj atkarībā no uzņēmēja atrašanās vietas piegādes ķēdē. 

Sarežģītu ražošanas procesu galvenā problēma ir tā, ka parasti kādā atsevišķā posmā nav iespējams veikt 

visus atbilstības pārbaudes pasākumus, — katrā piegādes ķēdes posmā nav zināma visa informācija par 

ķīmisko sastāvu, vielām, kuras nejauši pievienojušās, piemēram, piemaisījumiem un noārdīšanās produktiem, 

kā arī par plastmasas apstrādes apstākļiem, pārtikas produktu sastāvu, uzglabāšanas un saskares apstākļiem. 

Tādēļ optimizēta informācijas apmaiņa ir būtiska, lai nodrošinātu galaizstrādājuma atbilstību. Citiem vārdiem 

sakot, augšupēja un lejupēja saziņa piegādes ķēdē var palīdzēt identificēt attiecīgo informāciju, kas ļauj 

piegādātājiem un klientiem pienācīgi veikt savus atbilstības pārbaudes pasākumus. Tā palīdz arī radīt 

uzticību, kas ir būtiski, jo AD neietver visu informāciju, kas ir iekļauta piegādātāja apliecinošajos 

dokumentos. 
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3. Lomas un pienākumi piegādes ķēdē 

Uzņēmēju pienākumi attiecībā uz informāciju piegādes ķēdē ir atkarīgi no šādiem aspektiem: 

- tiešajam klientam piegādātā izstrādājuma veids (ķīmiskas vielas, starpprodukti, saskarei ar pārtiku 

paredzēti galamateriāli (MSP) vai iepakoti pārtikas produkti); 

- uzņēmēja loma; un 

- uzņēmēja atrašanās vieta piegādes ķēdē. 

Šie aspekti ir skaidroti turpmāk. Jāņem vērā, ka turpmāk minētie piemēri par materiālu veidiem un apstrādes 

vai ražošanas darbībām ir doti tikai skaidrojuma vai ilustrācijas nolūkā un nav paredzēti kā izsmeļoša 

informācija. 

3.1. Tiešajam klientam piegādātā izstrādājuma veids 

Jānošķir šādi četri gadījumi atkarībā no izstrādājuma veida — proti, vai izstrādājums ir: 

a) ķīmiska viela, piemēram, monomērs vai cita izejviela, tostarp arī tās vielas, uz kurām attiecas 

Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta d) apakšpunkts
5
, piedeva, šķīdinātājs, polimerizācijas 

palīglīdzeklis, polimerizācijas palīgviela vai cits apstrādes palīglīdzeklis, krāsviela, pildviela u. c. un 

maisījumi, kuri iegūti, samaisot šīs vielas bez sastāvdaļu ķīmiskas reakcijas, un uz kuriem attiecas 

Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta b) apakšpunkts. Būtībā tā ir jebkura ķīmiska pamata sastāvdaļa, 

kas izmantojama turpmākā tādu materiālu ražošanas procesā, kurus paredzēts izmantot saskarē ar 

pārtiku esošu plastmasas materiālu vai izstrādājumu ražošanai. Tomēr tā neietver turpmāk 

b) apakšpunktā definētos sastāvus vai pārstrādes produktus; 

b) “plastmasas starpprodukts”, kas Plastmasas regulas 15. pantā ir minēts kā “produkts, kas iegūts 

ražošanas procesa starpposmā”, piemēram, plastmasas pulveris, granulas vai pārslas (tostarp 

“māsterbačs
6
”), prepolimērs, izņemot Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta d) apakšpunktā minēto, ir 

jebkurš pusfabrikāta materiāls un izstrādājums, piemēram, plēve, loksne, daudzslāņu materiāls u. c., 

kam ir jāveic papildu apstrāde/pārstrāde, lai iegūtu “gala” materiālu vai izstrādājumu. Būtībā tas ir 

jebkurš produkts, kas nav ķīmiska pamatviela un vēl nav plastmasas galamateriāls vai izstrādājums. 

Šajā dokumentā plastmasas slāņus, kurus paredzēts izmantot dažāda sastāva daudzslāņu materiālos, 

bet kuri vēl neveido minēto materiālu daļu, uzskata par starpproduktiem. Materiāls vai izstrādājums, 

kurš jau atbilst tā gala sastāvam
7
, bet kuram vēl vajadzīga mehāniska formas pārveidošana karstuma 

ietekmē
8
, lai iegūtu galaizstrādājuma formu (piem., termiskā apstrādē veidojamas loksnes un pudeļu 

sagataves), ir uzskatāms par starpproduktu. Iemesls ir iespējama sastāva maiņa
9
 reakcijas vai 

noārdīšanās rezultātā; 

c) “starpprodukts, kas nav plastmasas materiāls” ir tipogrāfijas krāsa, pārklājums vai līmvielas 

preparāts, ko izmanto plastmasas izstrādājumu apdrukāšanai vai pārklāšanai, vai kombinācijā ar 

plastmasas slāņiem. To klāj uz plastmasas, un tam, iespējams, ir vajadzīga žāvēšana vai apstrāde. 

Reakcijas vai noārdīšanās rezultātā sastāvs var mainīties; 

                                                 
5
 Izmantojot kā monomēru vai citu izejvielu, — prepolimēri un dabīgās vai sintētiskās lielmolekulāras vielas un to 

maisījumi, izņemot mikrobioloģiskā fermentācijā iegūtas makromolekulas, ja sintezēšanai vajadzīgie monomēri vai 

izejvielas ir iekļautas Savienības sarakstā. Tie ir ķīmiski jāraksturo. 
6
 Māsterbačs ir viena vai vairāku polimēru pārstrādes produkts, kurā sastāvdaļas (piem., krāsvielas, pildvielas, šķiedras 

vai stabilizatori) ir augstā koncentrācijā, kas ietekmē galaizstrādājuma fizikālās īpašības. Māsterbačs ir paredzēts 

samaisīšanai ar polimēru, un to neizmanto izstrādājuma kā tāda radīšanai. 
7
 Sastāvs attiecas uz speciāli pievienotām vielām. 

8
 Uz savienošanu, termiski sakausējot, šis jēdziens neattiecas, un materiāli ir uzskatāmi par galaizstrādājumiem pirms 

tam, kad tie tiek savienoti, termiski sakausējot. 
9
 Sastāvs attiecas uz vielām, kuras faktiski ir iekļautas, tostarp uz reakcijas un noārdīšanās produktiem. 



7/29 

d) “plastmasas galamateriāls vai galaizstrādājums” ir gatavs nonākt saskarē ar pārtiku
10

, bet vēl nav 

šādā saskarē. Tas var būt: 

i) plastmasas galamateriāls vai izstrādājums, kas paredzēts saskarei ar pārtiku (piem., iepakojuma 

materiāls, pārtikas, liela apjoma pārtikas vai pārtikas sastāvdaļu uzglabāšanas trauki, pudeles, 

paplātes, virtuves piederumi vai trauki, pārtikas apstrādes iekārtu plastmasas daļas, pārtikas 

gatavošanas virsmas); 

ii) plastmasas slāņi, kas iekļauti dažāda sastāva daudzslāņu gala materiālā (sk. izcelto tekstu 

turpmāk); 

iii) saskarei ar pārtikas produktiem paredzētu galamateriālu vai galaizstrādājumu pabeigtas 

sastāvdaļas, kuras tikai ir jāapvieno vai jāsavieno iepakošanas/pildīšanas laikā vai iepriekš, lai 

iegūtu galaizstrādājumu (piem., pudele un vāciņš, paplāte un vāks, virtuves piederumu vai 

pārtikas apstrādes iekārtu daļas). 

Kopumā tas ir jebkurš materiāls vai izstrādājums, kas ir gatavs saskarei ar pārtiku bez kādām papildu 

izmaiņām materiāla vai izstrādājuma sastāvā. Tomēr MSP sastāvs joprojām var mainīties noārdīšanās 

rezultātā vai mijiedarbībā ar pārtiku. 

3.2. Uzņēmēja loma 

“Uzņēmējs” Pamatregulas 2. pantā ir definēts kā “fiziska vai juridiska persona, kas atbildīga par to, lai šīs 

regulas prasības tiktu ievērotas uzņēmumā, ko tā kontrolē”. 

Svarīgi noskaidrot ar šo kontekstu saistāmās darbības vai pasākumus, kurus veic uzņēmējs, un pēc tam 

piešķirt uzņēmējam vienu vai vairākas no turpmāk minētajām lomām, kas izrietoši definēs arī viņa 

pienākumus: 

a) “vielas ražotājs” ir jebkurš uzņēmējs, kurš ražo vai iegūst ķīmisku vielu, kā definēts šo vadlīniju 

3.1. punkta a) apakšpunktā; 

b) “plastmasas starpproduktu ražotājs” ir jebkurš uzņēmējs, kurš izmanto šo vadlīniju 3.1. punkta 

a) apakšpunktā definētās ķīmiskās vielas vai to maisījumus un pārstrādā starpproduktos, kuri definēti 

šo vadlīniju 3.1. punkta b) apakšpunktā. Šajā kontekstā pārstrāde nozīmē jebkura veida ķīmisku 

reakciju, tostarp polimerizāciju, kā arī fizikālus procesus, piemēram, sajaukšanu, žāvēšanu, maisīšanu 

u. c., ja rezultātā tiek iegūti starpprodukti, kā aprakstīts šo vadlīniju 3.1. punkta b) apakšpunktā. Šajā 

kategorijā ir iekļauta arī tādu plēvju, lokšņu, daudzslāņu materiālu, sagatavju u. c. ražošana, kuri nav 

plastmasas galamateriāli vai galaizstrādājumi un kuri ražoti, izmantojot tādus procesus kā ekstrūzija, 

laminēšana vai iesmidzināšanas liešana; 

c) “citu starpproduktu, kas nav plastmasa, ražotājs” ir jebkurš uzņēmējs, kurš izmanto šo vadlīniju 

3.1. punkta a) apakšpunktā definētās ķīmiskās vielas vai to maisījumus un pārstrādā starpproduktos, 

kuri definēti šo vadlīniju 3.1. punkta c) apakšpunktā; 

d) “galamateriālu un galaizstrādājumu ražotājs” ir jebkurš uzņēmējs, kurš izmanto šo vadlīniju 

3.1. punkta a) apakšpunktā definētās ķīmiskās vielas un/vai starpproduktus, kuri definēti šo vadlīniju 

3.1. punkta b) un c) apakšpunktā, lai ražotu galamateriālus vai galaizstrādājumus, kuri definēti šo 

vadlīniju 3.1. punkta d) apakšpunktā. Ražošanas process šajā posmā ir ļoti daudzveidīgs un ietver 

ķīmiskus procesus (piem., reaģējošu sastāvdaļu sajaukšanu), kā arī fizikālus procesus, piemēram, 

ekstrūziju, laminēšanu, pneimoveidošanu, iesmidzināšanas liešanu, apdrukāšanu, pārklāšanu, 

kalandrēšanu, termoveidošanu un izstiepšanas-izpūšanas formēšanu; 

e) “saskarē ar pārtiku esošu materiālu un izstrādājumu lietotājs” ir jebkurš uzņēmējs vai persona, 

kuras darbības rezultātā pārtika vai pārtikas sastāvdaļas/starpprodukti nonāk saskarē ar galamateriālu 

vai galaizstrādājumu, kā definēts šo vadlīniju 3.1. punkta d) apakšpunktā. Tas ietver pārtikas 

rūpniecības nozari un tās pārtikas sastāvdaļu piegādātājus, mazumtirgotājus (ar lietotāja papildu 

lomu), kā arī pārtikas produktu pārdevējus (sabiedriskās ēdināšanas uzņēmumus, restorānus, ēdnīcas, 

maiznieku/miesnieku veikalus un citas pārtikas tirdzniecības vietas). 

                                                 
10

 Tostarp liela apjoma pārtiku vai pārtikas sastāvdaļām/starpproduktiem. 
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Te ietverti arī uzņēmēji, kuri veic šo vadlīniju 3.1. punkta d) apakšpunkta iii) daļā aprakstītās darbības 

pirms tam, kad materiāls vai izstrādājums nonāk saskarē ar pārtiku, vai saskares laikā, kā arī citu 

iepakošanai/pildīšanai nepieciešamu procesu laikā. Šādi procesi ir, piemēram, hermetizācija, 

kodēšana, etiķetes pievienošana, pudeles aizvākošana, iepakotās pārtikas pasterizēšana vai 

sterilizēšana. 

Saskarē ar pārtiku esošo materiālu lietotājiem, kuri pārdod pārtiku patērētājiem, ir papildu loma —

“mazumtirgotāji”; 

f) “izplatītājs” ir uzņēmējs, kurš piegādā jebkurus šo vadlīniju 3.1. punkta a),b),c) vai d) apakšpunktā 

definētos produktus citam uzņēmējam, bet pats šos produktus neražo. Ja uzņēmējs pārdod produktus 

patērētājiem, viņš veic mazumtirgotāja lomu. Uz izplatīšanas galapunktiem — lielveikaliem un 

vairumtirdzniecības vietām — attiecas jēdziens “mazumtirgotājs”. 

Atkarībā no pārdoto produktu izcelsmes valsts izplatītājs papildus var veikt arī importētāja lomu (sk. 

nākamo punktu); 

g) “importētājs” ir jebkurš uzņēmējs, kurš šo vadlīniju 3.1. punkta a), b), c) vai d) apakšpunktā minētās 

preces piedāvā vai paredz piedāvāt brīvā apritē Eiropas Savienībā no valstīm vai teritorijām, kuras 

neveido ES muitas teritorijas daļu
11

. Preču pirkšana no ES muitas teritorijā esoša trešās valsts 

pārdevēja pārstāvja nav importēšana; importētājs šajā gadījumā ir pārstāvis. 

Preču iegāde no pārdevēja, kurš atrodas citā valstī ES muitas teritorijā, nav importēšana; pircējs var 

veikt izplatītāja vai citu lomu atkarībā no veiktajām darbībām; 

h) “mazumtirgotājs” ir uzņēmējs, kurš plastmasas galamateriālus un galaizstrādājumus (ar pārtiku vai 

bez tās) pārdod tikai galapatērētājam. Te iekļauti izplatīšanas galapunkti — lielveikali un 

vairumtirdzniecības vietas. Taču, ja uzņēmējs pārdod citam uzņēmējam, viņš veic izplatītāja lomu; 

i) “galapatērētājs” nav uzņēmējs, bet ir privātpersona, kura no mazumtirgotāja vai “lietotāja” pērk 

pārtiku vai saskarei ar pārtiku paredzētus materiālus un izstrādājumus, vai to kombināciju kā 

iepakotus pārtikas produktus. Patērētājam ir jāievēro lietošanas norādes. 

Uzņēmējam, kurš veic vairāk nekā vienu lomu attiecībā uz konkrēto produktu, ir jāpilda ar katru attiecīgo 

lomu saistītie pienākumi. 

 

3.3. Uzņēmēja pienākumi, kurus nosaka tā dažādās lomas 

Plastmasas regulas 15. panta 1. punktā ir iekļauts vispārīgs pienākums nodrošināt, ka visos piegādes ķēdes 

tirdzniecības posmos, izņemot mazumtirdzniecības posmu, obligāti jābūt pieejamai AD. 

Turklāt tādu starpproduktu piegādātājam, kas nav plastmasa, bet ir tipogrāfijas krāsas, pārklājumi vai 

līmvielas, nav jānodrošina AD (ja vien šādu prasību nenosaka valstu tiesību akti, jo ES līmenī nav šādas 

saskaņotas prasības), bet ieteicams sniegt savam klientam atbilstošu informāciju. 

Atbilstības deklarācijai nav noteikti jābūt fiziski pievienotai precēm, un tā nav jānosūta katru reizi, kad 

klients saņem atkārtotu to pašu preču pasūtījumu. Taču tai ir jābūt pieejamai klientam papīra formā vai 

elektroniskā formātā, vai saskaņā ar vienošanos ar klientu tā var būt lejupielādējama no tīmekļa vietnes
12

. Ja 

tiek grozīti attiecīgie tiesību akti un/vai tiek veiktas jebkādas izmaiņas attiecībā uz vielām vai materiāla 

sastāvu, vai tīrības līmeni un tas ietekmē saskaņā ar šīs nodaļas nosacījumiem piegādāto AD, tā ir jāatjaunina. 

Piegādātājam klients ir jāinformē par šādiem atjauninājumiem. Klientam nav juridiska pienākuma lūgt 

atjauninātu dokumentu, ja tiesību aktos veikti grozījumi, taču šāda rīcība atbilst labai praksei. Šādu pieeju 

ieteicams ievērot arī attiecībā uz atbilstošu informāciju par cita sastāva starpproduktiem, kas nav plastmasas 

materiāli. 

Ja izpildes iestādes pieprasa, AD ir jābūt tiem pieejamai nekavējoties. 

                                                 
11

 Ietver ES, Eiropas Ekonomikas zonas (EEZ) valstis un visas valstis, kurām saistībā ar MSP ir izveidota muitas 

savienība. 
12

 Piegādātājam ir jāinformē klients par tīmekļa vietni, kurā dokumentu var lejupielādēt. 
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Šo vadlīniju 4. sadaļā ir sīkāk paskaidrots, kuras AD daļas ir svarīgas saskaņā ar Plastmasas regulas 

IV pielikumu, un ir sniegta sīkāka informācija par katras šīs daļas saturu atkarībā no uzņēmēja lomas. 

Papildu pienākumi attiecībā uz piegādes ķēdē pieejamo informāciju ir izklāstīti Pamatregulas 15. pantā. Šajās 

vadlīnijās visi šie aspekti nav sīki aplūkoti, bet dažviet piemērotās vietās uz tiem var būt sniegtas atsauces. 

Sīkāks katra uzņēmēja lomas pienākumu izklāsts: 

a) “vielu ražotājs” ir izslēgts no Labas ražošanas prakses regulas darbības jomas, bet tam ir jāsniedz 

informācija par vielas(-u) piemērotību lietošanai saskarē ar pārtiku un jāizsniedz un jānodrošina AD 

turpmāk i), ii) un iii) apakšpunktā norādītajos gadījumos, vai arī ieteicams sniegt un nodrošināt 

atbilstošu informāciju turpmāk iv) apakšpunktā norādītajā gadījumā. 

Jānošķir šādas situācijas: 

i) vielas, kuras ir atļautas, iekļautas Plastmasas regulas I pielikuma sarakstā un izmantotas 

plastmasas ražošanai; 

ii) vielas, kurām nav piešķirta atļauja un kuras nav iekļautas Plastmasas regulas sarakstā, bet 

kuras ir izmantotas plastmasas ražošanai saskaņā ar Plastmasas regulas 6. panta 1., 2., 

3. punktu, 4. punkta b) apakšpunktu vai 5. punktu; 

iii) vielas, kuras ir paredzētas izmantošanai aiz funkcionālās barjeras un tādējādi nav iekļautas 

lietošanas atļaujā un Plastmasas regulas sarakstā saskaņā ar 13. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu vai 14. panta 2. punktu; un 

iv) vielas, kuras izmanto līmvielu, pārklājumu vai tipogrāfijas krāsu ražošanā. 

Uz šiem gadījumiem attiecināmās informācijas prasības ir skaidrotas šo vadlīniju 4.2. punktā; 

b) “plastmasas starpproduktu ražotājam” vienmēr savam tiešajam klientam ir jāizsniedz un 

jānodrošina AD. Uz šo gadījumu attiecināmās informācijas prasības ir skaidrotas šo vadlīniju 

4.3.1. punktā; 

c) “starpproduktu, kas nav plastmasas materiāli, ražotājam” vienmēr ieteicams savam tiešajam 

klientam sniegt atbilstošu informāciju. Uz šo gadījumu attiecināmās ieteicamās informācijas norādes 

ir skaidrotas šo vadlīniju 4.3.2. punktā; 

d) “plastmasas gala materiālu un izstrādājumu ražotājam” savam tiešajam klientam ir jāizsniedz un 

jānodrošina AD. Uz šiem gadījumiem attiecināmās informācijas prasības ir skaidrotas šo vadlīniju 

4.4. punktā. Izņēmums ir piemērojams, ja tiešais klients ir galapatērētājs vai mazumtirgotājs, kuram 

nav citas lomas saskaņā ar šīm vadlīnijām (sk. 3.2. punkta h) apakšpunktu). Šādā gadījumā īpaša 

uzmanība jāpievērš marķēšanas prasībām Pamatregulas 15. panta 1. punkta b) apakšpunktā. 

Ja uzņēmējs ne tikai ražo saskarei ar pārtiku paredzēto plastmasas materiālu, bet arī izmanto to savās 

telpās, starp divām viena uzņēmēja telpām nav jāizsniedz AD (sk. piemēru par atspirdzinošo dzērienu 

ražotāju izceltajā tekstā 11. lpp.). Tomēr apliecinošie dokumenti šim uzņēmējam ir jānodrošina; 

e) “ar pārtiku saskarē esošu materiālu un izstrādājumu lietotājam” īpaša uzmanība jāvelta, lai, 

izmantojot piemērotu marķēšanu, sniegtu patērētājam norādes, kā droši un pareizi rīkoties ar iepakoto 

pārtiku. Tas īpaši attiecas uz jebkuriem uzglabāšanas apstākļu ierobežojumiem (temperatūra, saskares 

laiks u. c.) un, ja piemērojams, uz atkārtotu sildīšanu. 

“Lietotājam” ir jāglabā “apliecinošie dokumenti”, kas ietver informāciju par veiktajiem atbilstības 

pārbaudes pasākumiem un piemērotu apliecinājumu par saskarē ar pārtiku esošā materiāla un 

izstrādājuma drošību attiecībā uz noteiktu pārtiku, kurai to izmanto (sk. arī izcelto tekstu 12. lpp.); 

f) “izplatītājam” ir jāizsniedz un jānodrošina tiešajam klientam AD, un atkarībā no tā pārdotā produkta 

ieteicams izsniegt un nodrošināt arī atbilstošu informāciju (sk. šo vadlīniju 3.2. punkta a), b) un 

c) apakšpunktu). Uz šiem gadījumiem attiecināmās informācijas prasības ir skaidrotas šo vadlīniju 

4.2., 4.3. un 4.4. punktā. Izņēmums piemērojams, ja klients ir mazumtirgotājs, kuram nav citas lomas 

(sk. šo vadlīniju 3.2. punkta h) apakšpunktu). Ja piemērojams šis izņēmums, īpaša uzmanība jāpievērš 

marķēšanas prasībām Pamatregulas 15. panta 1. punkta b) apakšpunktā. Tajā noteikts, ka jāsniedz 

skaidras un viegli saprotamas norādes par drošu un piemērotu produkta lietošanu. Tas ietver arī 
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jebkuru lietošanas ierobežojumu skaidrojumu. Attiecībā un AD vai atbilstošo informāciju izplatītājs 

var izvēlēties nosūtīt piegādātāja dokumentu savam klientam (ar pavadvēstuli, kurā norāda savu lomu 

piegādes ķēdē) vai arī izsniegt savu dokumentu, tajā ietverot piegādātāja dokumentā iekļauto attiecīgo 

informāciju; 

g) vielu, starpproduktu vai materiālu, kas vēl nav saskarē ar pārtiku, “importētājam”, kurš pārdod savus 

produktus citiem uzņēmējiem, izņemot mazumtirgotājus, vienmēr ir jāizsniedz un jānodrošina 

tiešajam klientam AD, un atkarībā no tā importētajiem produktiem ieteicams izsniegt un nodrošināt 

arī atbilstošu informāciju. 

Ar pārtiku saskarē vēl neesošu materiālu un izstrādājumu “importētājam”, kurš pārdod savus 

produktus patērētājiem vai mazumtirgotājiem un kuram nav citu lomu (sk. šo vadlīniju 3.2. punkta 

g) apakšpunktu), nav jāizsniedz un jānodrošina AD. Šādā gadījumā īpaša uzmanība ir jāvelta 

marķējuma prasībām, kuras definētas Pamatregulas 15. panta 1. punkta b) apakšpunktā. 
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4. Atbilstības deklarācijas un atbilstošās informācijas saturs piegādes ķēdē 

4.1. Šīs nodaļas mērķis un vispārīgi apsvērumi 

Šīs nodaļas mērķis ir paskaidrot, kāda informācija ir jāiekļauj AD, lai izpildītu Plastmasas regulā noteiktās 

prasības, vai kādu atbilstošu informāciju ieteicams sniegt par cita sastāva materiāliem, kas nav plastmasas 

materiāli. 

Ja ir grozīti tiesību akti un/vai veiktas izmaiņas attiecībā uz vielām vai materiālu sastāvu, vai tīrību un tas 

ietekmē saskaņā ar šo nodaļu sniedzamo atbilstības apliecinājumu, AD jāatjaunina, un notikušās izmaiņas 

ieteicams atspoguļot atbilstošajā informācijā par materiāliem, kas nav plastmasa. 

Kā uzņēmēja identitāte atbilstības deklarācijā ir jānorāda oficiāli reģistrētais uzņēmuma nosaukums. 

Atbilstības deklarācijā norādītajai uzņēmēja adresei ir jābūt uzņēmuma fiziskajai adresei, un to var papildināt 

ar tīmekļa vietnes adresi. Ja uzņēmējs, kurš izsniedz AD, ir arī uzņēmējs, kurš ražo vai importē, AD 1. un 

2. punktu var apvienot un aizpildīt vienreiz, ja dokumentā tas ir nepārprotami saprotams. 

Ja vienā uzņēmumā dažādās fiziskās atrašanās vietās ES teritorijā tiek veiktas vairākas ražošanas darbības, 

AD visu uzņēmuma ražošanas procesu vārdā var izsniegt par vienu atbildīgo funkciju. Arī šajā gadījumā AD 

1. un 2. punktu var apvienot un aizpildīt vienreiz. 

Katrai AD turpmāk norādītā numerācija attiecas uz tiem aspektiem, kuri ar tādu pašu numuru ir norādīti 

Plastmasas regulas IV pielikumā. Ieteicams tādu pašu secību saglabāt arī attiecībā uz atbilstošo informāciju. 

4.2. Vielu ražotāji, izplatītāji vai importētāji 

Uzņēmējiem, kuri ir vielu ražotāji, izplatītāji vai importētāji, jāizsniedz un jānodrošina AD, ja vielas ir 

paredzētas izmantošanai saskarē ar pārtiku esošos plastmasas materiālos un izstrādājumos. Uzņēmējiem, kuri 

ir tādu vielu ražotāji, izplatītāji vai importētāji, kuras izmanto saskarē ar pārtiku esošiem plastmasas 

materiāliem un izstrādājumiem paredzētās līmvielās, tipogrāfijas krāsās vai pārklājumos, ieteicams izsniegt un 

nodrošināt atbilstošu informāciju par Plastmasas regulā ietvertajām vielām. 

4.2.1. Vielas plastmasas ražošanai 

Turpmāk dotajā atbilstības deklarācijā atspoguļota informācija, kas jāsniedz atsevišķu vielu gadījumā. Vielu 

maisījumiem atbilstības deklarācijā ir jāsniedz attiecīgā informācija par katru maisījumā iekļauto vielu. Ja 

maisījumu veido gan A), gan B) daļā turpmāk iekļauto kategoriju vielas, attiecīgā informācija A) un B) daļā ir 

jāapvieno. 

Jāsniedz turpmāk norādītā informācija. 

A) Atbilstības deklarācija attiecībā uz vielām, kuras ir atļautas, iekļautas Plastmasas regulas 

I pielikuma sarakstā un izmantotas plastmasas ražošanai 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas izsniedz AD. 

2. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas vielu ražo vai importē. 

3. Vielas identitāte: jāsniedz vismaz kāda no šīm norādēm — tirdzniecības nosaukums, MSP vielas 

numurs, atsauces numurs, CAS (Chemical Abstracts Service) reģistra numurs vai vielas ķīmiskais 

nosaukums, kā norādīts Plastmasas regulas I pielikuma 1. tabulā (“Savienības saraksts”). Ja ir 

izmantota(-as) divējāda lietojuma piedeva(-as), jānorāda arī pārtikas piedevu E numurs vai 

aromātvielu FL numurs. 
Ja vielām ir piemērojami Plastmasas regulas I pielikumā norādītie ierobežojumi vai ja lejupējais 

uzņēmējs ir informēts, ka lejupējiem uzņēmējiem ir jāizstrādā papildu lietošanas specifikācijas, 

jānorāda vismaz MSP vielas numurs un pēc izvēles arī CAS numurs, atsauces numurs vai ķīmiskais 

nosaukums, kā norādīts Savienības sarakstā. 

4. Deklarācijas datums. 
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5. 5. 

a) apliecinājums, ka viela ir atļauta saskaņā ar Plastmasas regulu, kā arī norāde par tās izmantošanu 

polimērā (norādīta Savienības saraksta 5. un 6. ailē: monomērs un/vai piedeva, un/vai 

polimerizācijas palīgviela), ko papildina attiecīgā informācija Savienības saraksta 10. ailē); 
b) apliecinājums, ka viela ir tādā tehniskā kvalitātē un tīrībā, kas piemērota paredzētajai un 

prognozējamajai lietošanai, un ka piemaisījumi ir novērtēti saskaņā ar Plastmasas regulas 

19. pantu, vai ka lejupējam lietotājam ir sniegta informācija, kas ļauj novērtēt vielas piemērotību 

paredzētajam lietojumam. 

6. 6. 

a) piemērojamie ierobežojumi, kuri norādīti Plastmasas regulas I un II pielikumā, tādi kā SML, SML 

(T), QM, vai apliecinājums, ka ierobežojumi nav jāpiemēro; 

b) apliecinājums, ka Savienības saraksta 10. ailē norādītās sastāva vai tīrības specifikācijas ir 

ievērotas vai ka specifikācijas nav jāpiemēro. 

7. Ja izmanto divējāda lietojuma piedevu(-as), kur piemērojams, apliecinājums, ka viela atbilst tīrības 

kritērijam pārtikas piedevām. 

8. Lietošanas specifikācija attiecībā uz galaizstrādājumu, kā norādīts Savienības saraksta 10. ailē. 

Norāde par to, vai jāievēro kāda cita lietošanas specifikācija
13

, vai norāde, ka lejupējam lietotājam ir 

jāizstrādā (ja vajadzīgs) papildu lietošanas specifikācijas: 

i) lietošanas specifikācijas attiecībā uz pārtikas veidu vai veidiem; 

ii) specifikācija par apstrādes laiku un temperatūru un uzglabāšanu kopā ar pārtiku; 

iii) jebkādi citi lietošanas ierobežojumi. 

9. Nav attiecināms, ietverts C) daļā. 

B) Atbilstības deklarācija attiecībā uz vielām, kuras ietvertas Plastmasas regulas 6. panta 1., 2., 

3. punktā, 4. punkta b) apakšpunktā un 5. punktā un nav iekļautas Savienības sarakstā, bet tiek 

izmantotas plastmasas ražošanā 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas izsniedz AD. 

2. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas vielu ražo vai importē. 

3. Vielas identifikācija: jāsniedz vismaz kāda no šīm norādēm — 

vielas tirdzniecības nosaukums, MSP vielas numurs, atsauces numurs, CAS numurs vai ķīmiskais 

nosaukums. 

Ja vielai ir piemērojami ierobežojumi, kuri iekļauti Savienības sarakstā vai ir saskaņā ar valstu tiesību 

aktiem
14

, vai ja lejupējais uzņēmējs ir informēts, ka lejupējiem ražotājiem ir jāizstrādā papildu 

lietošanas specifikācijas, jāsniedz vismaz kāda no šīm norādēm —  

CAS numurs, MSP vielas numurs, atsauces numurs vai ķīmiskais nosaukums. 

Ja ir izmantota(-as) divējāda lietojuma piedevas(-as), jānorāda arī pārtikas piedevu E numurs vai 

aromātvielu FL numurs. 
4. Deklarācijas datums. 

5. 5. 
a) viens no trim turpmāk norādītajiem aprakstiem: 

i) vielām, uz kurām attiecas Plastmasas regulas 6. panta 3. punkts, — 

apliecinājums, ka viela kopā ar tās lietojumu (norādīts Savienības saraksta 5. un 6. ailē) ir: 

monomērs un/vai piedeva, un/vai polimerizācijas palīgviela, papildināta ar attiecīgo informāciju 

Savienības saraksta 10. ailē
15

) un attiecībā uz to ir jāsaņem atļauja saskaņā ar Plastmasas regulu 

(pat ja tas nav skaidri norādīts Savienības sarakstā). 

Papildus jāsniedz norāde par MSP vielas numuru, ar kuru tā ir iekļauta. 

Īpaši polimēru piedevām, uz kurām attiecas 6. panta 3. punkta c) apakšpunkts, un 

prepolimēriem, uz kuriem attiecas 6. panta 3. punkta d) apakšpunkts, vajadzīgs apliecinājums, 

                                                 
13

 Vielas stadijā citas lietošanas specifikācijas, izņemot Plastmasas regulā norādītās, parasti vēl nevar noteikt, tādēļ tas ir 

primārais pienākums pēdējos ražošanas posmos. Tomēr klients un piegādātājs var vienoties par papildu lietošanas 

specifikācijām, kuras šajā posmā ir jāiekļauj AD. 
14

 Attiecīgi ES dalībvalstu vai EEZ valstu tiesību akti. 
15

 Sk. izcelto tekstu Vielas lietošanas specifikāciju piemēri šajā lappusē. 
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ka visi monomēri vielu ražošanai ir iekļauti Savienības sarakstā, un jāatklāj ierobežojumam 

pakļauto atļauto monomēru MSP numuri; 

ii) vielām, uz kurām attiecas Plastmasas regulas 6. panta 1. un 2. punkts, 4. punkta b) apakšpunkts 

vai 5. punkts, — 

jāapliecina, ka viela ir atļauta saskaņā ar valsts tiesību aktiem, sniedzot arī tās lietošanas 

norādes. Jānorāda atsauces uz valsts tiesību aktiem. Vai arī 
iii) vielām, uz kurām attiecas Plastmasas regulas 6. panta 1. un 2. punkts, 4. punkta b) apakšpunkts 

vai 5. punkts, — 

jāapliecina, ka vielai ir veikta riska novērtēšana saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu, vai 

jāsniedz attiecīga informācija lejupējam uzņēmējam, lai atbalstītu tā veiktu riska novērtēšanu 

saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu, balstoties uz lietošanas apstākļiem; 
b) apliecinājums, ka viela ir tādā tehniskā kvalitātē un tīrībā, kas piemērota paredzētajam un 

prognozējamajam lietojumam, un ka piemaisījumi ir novērtēti saskaņā ar Plastmasas regulas 

19. pantu, vai lejupējam lietotājam sniegta informācija, kas ir atbilstoša, lai novērtētu, vai viela 

ir piemērota izmantošanai kā monomērs vai cita izejviela, piedeva vai polimerizācijas 

palīgviela. 

6. 6. 

a) attiecīgie ierobežojumi, kuri norādīti Plastmasas regulas I un II pielikumā, piemēram, SML, 

SML(T), QM
16 

(attiecināms uz vielām, kuras norādītas šo vadlīniju 3.3. punkta a) apakšpunkta 

i) daļā, — ietvertas Savienības sarakstā), vai norādīti valstu tiesību aktos (šādā gadījumā 

jānorāda atsauce uz attiecīgo tiesību aktu), vai jāapliecina, ka ierobežojumi nav jāpiemēro; 
b) apliecinājums, ka sastāva vai tīrības specifikācijas 

17
, kā norādīts Savienības saraksta 10. ailē 

(attiecībā uz vielām, kuras norādītas šo vadlīniju 3.3. punkta a) apakšpunkta i) daļā) vai valstu 

tiesību aktos (šādā gadījumā jānorāda atsauce uz attiecīgo tiesību aktu), ir ievērotas, vai 

apliecinājums, ka specifikācijas nav jāpiemēro. 

7. Ja izmanto divējāda lietojuma piedevu(-as), kur piemērojams, apliecinājums, ka viela atbilst tīrības 

kritērijam pārtikas piedevām. 

8. Lietošanas specifikācija
18

 galaizstrādājumam vai norāde, ka jāievēro cita lietošanas specifikācija, vai 

norāde, ka lejupējam uzņēmējam vajadzības gadījumā ir jānosaka papildu lietošanas specifikācijas: 

a) lietošanas specifikācijas attiecībā uz to pārtikas veidu vai veidiem
19

, kuri norādīti Savienības 

saraksta 10. ailē; 

b) pārtikas apstrādes laika un temperatūras, kā arī uzglabāšanas specifikācijas Savienības saraksta 

10. ailē; 

c) jebkādi citi lietošanas ierobežojumi. 

9. Nav attiecināms. 

C) Atbilstības deklarācija attiecībā uz vielām, kuras ietvertas Plastmasas regulas 13. panta 

2. punkta b) apakšpunktā
20

 vai 14. panta 2. punktā un kuras ir paredzētas lietošanai aiz 

funkcionālās barjeras un tādējādi uz tām neattiecas prasība par atļaujas saņemšanu un 

iekļaušanu Savienības sarakstā 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas izsniedz AD. 

2. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas vielu ražo vai importē. 

3. Vielas identitāte: vielas ķīmiskais nosaukums vai CAS numurs. 
4. Deklarācijas datums. 

5. 5. 
a) apliecinājums, ka viela neatbilst kritērijam, lai to klasificētu kā “mutagēnu”, “kancerogēnu” vai 

“toksisku attiecībā uz reproduktīvo funkciju” saskaņā ar kritērijiem, kuri izklāstīti 3.5., 3.6. un 

                                                 
16

 Sk. izcelto tekstu QM ierobežojumu piemēri. 
17

 Sk. izcelto tekstu Tīrības vai sastāva specifikācijas. 
18

 Sk. izcelto tekstu Materiālu lietošanas specifikāciju piemēri. 
19

 Sk. izcelto tekstu Pārtikas veidu piemēri. 
20

 Uz Plastmasas regulas 13. panta 2. punkta a) apakšpunktā norādītajām vielām attiecināms A) punkts (sk. iepriekš). 
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3.7. sadaļā I pielikumā Regulai (EK) Nr. 1272/2008
21

 par vielu un maisījumu klasificēšanu, 

marķēšanu un iepakošanu (“CLP regula”); 

b) apliecinājums, ka viela nav nanomateriāls, kā definēts Komisijas 2011. gada 18. oktobra 

Ieteikumā par nanomateriālu definīciju (2011/696/ES)
22

 (“Nanomateriālu ieteikums”). 

6. Nepiemēro. 

7. Nepiemēro. 

8. Nepiemēro. 

9. Informācija, ka vielu drīkst lietot tikai aiz funkcionālās barjeras un ka vielas migrācijai pārtikā vai 

pārtikas aizstājējā ir jābūt nenosakāmai ar noteikšanas robežu 0,01 mg/kg. 

4.2.2. Vielas tādu starpproduktu ražošanai, kas nav plastmasa: līmes, pārklājumi vai 
tipogrāfijas krāsas 

Ieteikums par atbilstošu informāciju attiecībā uz vielām, kuras Plastmasas regulas I vai 

II pielikumā ir norādītas ar SML vai SML(T) un kuras izmanto līmvielu, pārklājumu vai 

tipogrāfijas krāsu ražošanā 

Vielām, kuras izmanto tādu starpproduktu ražošanā, kas nav plastmasa, tiesiskas prasības par AD 

plastmasai ES līmenī nav piemērojamas. 

Tomēr ieteicams izsniegt un nodrošināt atbilstošu informāciju, kas ietver Plastmasas regulas I un 

II pielikumā ar SML vai SML(T) norādītās vielas un šādu kategoriju vielas: 

- atļautu skābju, fenolu vai spirtu sāļus saskaņā ar Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu; 

- maisījumus saskaņā ar Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta b) apakšpunktu; 

- polimerizācijas piedevas saskaņā ar Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta c) apakšpunktu; 

- polimerizācijas izejvielas saskaņā ar Plastmasas regulas 6. panta 3. punkta d) apakšpunktu, 

ja ierobežojumi saistītajām vielām ir norādīti Plastmasas regulas I vai II pielikumā. 

Turpmāk norādītā informācija ir uzskatāma par piemērotu, lai sniegtu informāciju par vielām ar 

ierobežojumiem galamateriālā vai izstrādājumā. 

 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas atbild par atbilstošas informācijas izsniegšanu. 

2. Nav attiecināms. 

3. Vielas identifikācija: jānorāda CAS numurs, MSP vielas numurs, atsauces numurs vai ķīmiskais 

nosaukums. Ja ir divējāda lietojuma piedeva(-s)
23

, jānorāda pārtikas piedevu E numurs vai 

aromātvielu FL numurs. Ja vielas ir ietvertas Plastmasas regulas 6. panta 3. punktā, jānorāda tās vielas 

identifikācija, kurai noteikti ierobežojumi. 
4. Dokumenta datums. 

5. Apliecinājums, ka viela ir atļauta saskaņā ar plastmasas regulu. 

6. Attiecīgi ierobežojumi, kā norādīts Plastmasas regulas I un II pielikumā, piemēram, SML, SML (T), 

QM
24

. 

7. Nepiemēro. 

8. Informācija saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu veicamā riska novērtējuma atbalstam, kas jāveic 

lejupējiem lietotājiem, pamatojoties uz lietošanas apstākļiem. 

                                                 
21

 Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 16. decembra Regula (EK) Nr. 1272/2008 par vielu un maisījumu 

klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu un ar ko groza un atceļ Direktīvas 67/548/EEK un 1999/45/EK un groza Regulu 

(EK) Nr. 1907/2006, OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp. 
22

 Komisijas 2011. gada 18. oktobra Ieteikums par nanomateriālu definīciju (2011/696/ES), OV L 275, 20.10.2011., 

38. lpp. 
23

 Sk. izcelto tekstu Divējāda lietojuma piedevas. 
24

 Sk. izcelto tekstu QM ierobežojumu piemēri. 
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Ja piemērojams, norāde par pārtikas veidu vai veidiem 
25

vai pārtikas apstrādes laika un 

temperatūras un uzglabāšanas specifikācija
26

.  
9. Nav attiecināms. 

4.3. Starpproduktu materiālu ražotāji, izplatītāji vai importētāji 

4.3.1. Plastmasas starpproduktu materiālu ražotāji, izplatītāji vai importētāji 

Atbilstības deklarācija plastmasas starpproduktiem, tostarp plastmasas slāņiem, kuri paredzēti 

izmantošanai dažāda sastāva daudzslāņu materiālā (MMML), bet vēl nav tā daļa 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas izsniedz AD. 

2. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas ražo vai importē plastmasas starpproduktus. 

3. Plastmasas starpprodukta identifikācija (tirdzniecības nosaukums un polimēra veids
27

). 

4. Deklarācijas datums. 

5. Apliecinājums, ka plastmasas starpprodukts atbilst attiecīgajām Plastmasas regulas un Pamatregulas 

prasībām, kā aprakstīts turpmāk: 

a) apliecinājums, ka starpprodukts ir ražots, tikai izmantojot monomērus, citas izejvielas un 

piedevas, kuras ir atļautas saskaņā ar Plastmasas regulu
28

; 

b) apliecinājums, ka speciāli pievienotās vielas, kuras nav iekļaujamas Savienības sarakstā, atbilst 

attiecīgajām Pamatregulas prasībām un ir veikts riska novērtējums saskaņā ar Plastmasas 

regulas 19. pantu. Ja saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu lejupējam uzņēmējam jāveic 

papildu darbības saistībā ar riska novērtējumu, jānorāda vielas identifikācija (ķīmiskais 

nosaukums un CAS numurs) kopā ar attiecīgo informāciju, kas nepieciešama riska novērtējuma 

veikšanai
29

; 
c) apliecinājums, ka reakcijas starpprodukti, sadalīšanās vai reakcijas produkti atbilst attiecīgajām 

Pamatregulas prasībām un ir veikts riska novērtējums saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu. 

Ja saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu lejupējam uzņēmējam jāveic papildu darbības 

saistībā ar riska novērtējumu, jānorāda vielas identifikācija (ķīmiskais nosaukums un CAS 

numurs) kopā ar attiecīgo informāciju, kas nepieciešama riska novērtējuma veikšanai
30

. 
6. Informācija par vielām ar ierobežojumiem Plastmasas regulas I vai II pielikumā

31
 un speciāli 

pievienotām vielām, kurām piemēroti ierobežojumi valstu tiesību aktos
3233

: 

a) vielām, kurām piemērojami tikai tādi ierobežojumi, kuri iekļauti valstu tiesību aktos, jānorāda 

atsauce uz attiecīgo valsts tiesību aktu
34

; 

b) jānorāda vielu identifikācija (vismaz viena no šīm norādēm: MSP vielas numurs, atsauces 

numurs, CAS numurs vai ķīmiskais nosaukums). Tikai turpmāk norādītajos gadījumos 

atbilstības deklarācijā identifikācijas norāde nav obligāta, ja klients ir informēts par nenorādītu 

vielu klātbūtni
35

: 

                                                 
25

 Sk. izcelto tekstu Pārtikas veidu piemēri. 
26

 Sk. izcelto tekstu Materiālu lietošanas specifikāciju piemēri. 
27

 Sk. izcelto tekstu Polimēra veidu piemēri. 
28

 Attiecībā uz plastmasu, kas izmantojama aiz funkcionālās barjeras, AD 5. punkta a) apakšpunkts nav piemērojams. 
29

 Attiecīgā informācija ir klātbūtnē esošais vielas daudzums vai atbilstoša informācija, kas ļauj novērtēt vielas iedarbību; 

tā var ietvert arī toksikoloģisku informāciju par vielu. 
30

 Attiecīgā informācija ir klātbūtnē esošais vielas daudzums vai atbilstoša informācija, kas ļauj novērtēt vielas iedarbību; 

tā var ietvert arī toksikoloģisku informāciju par vielu. 
31

 Šī informācija jāsniedz arī attiecībā uz plastmasu, kas paredzēta lietošanai dažāda sastāva daudzslāņu materiālā. 
32

 Attiecīgi ES dalībvalstu vai EEZ valstu tiesību akti. 
33

 Jāpārbauda valstu tiesību akti. Attiecībā uz plastmasu, kas izmantota dažāda sastāva daudzslāņu materiālos, valstu 

tiesību akti jāpārbauda attiecībā uz šādiem materiāliem piemērojamām prasībām. 
34

 Tas attiecas uz krāsvielām, polimerizācijas palīgvielām, vielām pagaidu sarakstā. 
35

 Tā kā piegādes ķēdē saziņai ir jābūt pārredzamai, tam, ka vielas identifikācija netiek norādīta AD, ir jābūt izņēmumam 

un uzņēmējiem ir jāvienojas par vielas identifikācijas atklāšanu. 
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i) uzņēmējs apstiprina, ka viela nemigrē, tā ir nosakāmā koncentrācijā, tai ir noteikšanas 

robežas norāde
36

, ja materiālu izmanto tādos lietošanas apstākļos, kādi skaidri norādīti AD 

8. punktā; 

ii) uzņēmējs apstiprina, ka nedrīkst pārsniegt desmito daļu no ierobežojuma
37

, kas piemērots 

attiecīgā materiāla slāņa biezumam vai tā koncentrācijai maisījumā ar nosacījumu, ka 

lietošanas apstākļi, kuriem atbilstība aprēķināta vai pārbaudīta, ir skaidri norādīti 

8. punktā; 

iii) uzņēmējs apstiprina, ka atlieku koncentrācija ir tik zema, ka nepārsniedz desmito daļu no 

ierobežojuma, pamatojoties uz sliktākā gadījuma aprēķina vai migrācijas modelēšanas 

datiem. 

Šā apakšpunkta i), ii) un iii) daļu var precizēt, pamatojoties uz atbilstošu uzņēmēja un klienta 

saziņu, kas klientam, balstoties uz informāciju, kura saņemta no citu materiālu tiem pašiem vai 

citiem piegādātājiem, ļauj apliecināt, ka īpatnējā migrācijas robeža nevar būt pārsniegta 

(dokumenta beigās ir minēti piemēri); 

c) vielu ierobežojums (SML, SML(T), QM) vai apliecinājums, ka nav izmantotas vielas ar 

Plastmasas regulas I pielikumā minētajiem ierobežojumiem. Šī informācija ir obligāta, pat ja 

piemērojama iepriekš 6. punkta b) apakšpunkta i). ii) vai iii) daļā minētā vielu identifikācijas 

neizpaušana.
38

 Ja vielai ir unikāla īpatnējā migrācijas robeža un tās izpaušana nozīmē 

konfidenciālas informācijas atklāšanu, jāapstiprina vismaz vielas ierobežojuma esamība
39

; 
d) ja iekļautas vielas, kuras norādītas Plastmasas regulas II pielikuma 1. punktā, apliecinājums, ka 

šīs vielas nevar tikt izdalītas virs norādītās robežas, vai norāde lejupējam uzņēmējam pārbaudīt 

minēto(-ās) vielu(-as); 

e) ja plastmasas materiāli un izstrādājumi varētu izdalīt pirmējos aromātiskos amīnus (PAA), kuri 

iekļauti Plastmasas regulas II pielikuma 2. punktā, vai ja ir pievienotas tādas vielas, kuras var 

radīt Plastmasas regulas II pielikuma 2. punktā iekļautos pirmējos aromātiskos amīnus, 

apliecinājums, ka pirmējie aromātiskie amīni nevar tikt izdalīti virs noteikšanas robežas. Vai arī 

lejupējais uzņēmējs ir jāinformē, kuri pirmējie aromātiskie amīni ir jāpārbauda; 
f) ja lejupējam operatoram ir jāveic papildu atbilstības pārbaudes pasākumi, jāsniedz vielas 

identifikācija (ķīmiskais nosaukums un CAS numurs) kopā ar attiecīgo informāciju. 

7. Informācija par divējādi lietojamām piedevām. 

Vielas identifikācija (vielas nosaukums un E vai FL numurs), kā norādīts Eiropas Savienības tiesību 

aktos par piedevām vai aromatizētājiem (Regula (EK) Nr. 1333/2008
40

 par pārtikas piedevām vai 

Regula (EK) Nr. 1334/2008
41

 par aromatizētājiem). 

8. Informācija par materiāla vai izstrādājuma galīgo lietojumu. 

Jānorāda jebkuri ierobežojumi, kuri piemērojami lietošanas nosacījumiem, īpaši tie, kuri izriet no 

ierobežojumiem un/vai specifikācijām attiecībā uz izmantotajām vielām, kuras norādītas Savienības 

saraksta 10. ailē: 

a) lietošanas specifikācijas tam pārtikas veidam vai veidiem, kas norādīts(-i) Savienības saraksta 

10. ailē; 
b) specifikācija par pārtikas apstrādes laiku un temperatūru, kā arī uzglabāšanu; 
c) pārtikas saskares virsmas platības un tilpuma attiecība. 

9. Plastmasai, kas izmantojama aiz funkcionālās barjeras: 

                                                 
36

 Noteikšanas robeža var būt izmēģinājuma vērtība vai robežvērtība, ko izmanto no modelēšanā vai — sliktākajā 

gadījumā — aprēķinā iegūtā rezultāta. Analītiskas metodes noteikšanas robežai ir jābūt zem attiecīgās vielas 

piemērojamā ierobežojuma. 
37

 Iegūts no pieņēmuma, ka materiālā var apvienot līdz 10 slāņiem, kuri satur to pašu vielu. 
38

 Pat gadījumos, kad vielas identifikācija netiek izpausta, vielas ierobežojums ir jānorāda, piemēram, norādot “iekļauta 

nenorādīta viela ar migrācijas robežu 0,05 mg/kg”. 
39

 Tā kā piegādes ķēdē saziņai ir jābūt pārredzamai, tam, ka vielas identifikācija netiek norādīta AD, ir jābūt izņēmumam 

un uzņēmējiem ir jāvienojas par minētās vielas identifikācijas atklāšanu. 
40

 Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 16. decembra Regula (EK) Nr. 1333/2008 par pārtikas piedevām 

(OV L 354, 31.12.2008.,16. lpp.). 
41

 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1334/2008 par aromatizētājiem un dažām pārtikas sastāvdaļām ar 

aromatizētāju īpašībām izmantošanai pārtikā un uz tās un par grozījumiem Padomes Regulā (EEK) Nr. 1601/91, Regulās 

(EK) Nr. 2232/96 un (EK) Nr. 110/2008 un Direktīvā 2000/13/EK (OV L 354, 31.12.2008., 34. lpp.). 
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a) norāde, ka materiālu var izmantot tikai aiz funkcionālās barjeras; 

b) apliecinājums, ka iekļautās nenorādītās piedevas un monomēri:  
i) neatbilst tādas klasifikācijas kritērijiem kā “mutagēns”, “kancerogēns” vai “toksisks 

attiecībā uz reproduktīvo funkciju” saskaņā ar CLP regulas I pielikuma 3. punkta 5), 6) un 

7) apakšpunktu; 

ii) nav nano formā, kā definēts Nanomateriālu ieteikumā; 
c) norāde par piemērotiem materiāliem un apstākļiem, kādos materiāli darbojas kā attiecīgās vielas 

funkcionālā barjera. 

Ja šādu norādi nav iespējams sniegt, jānorāda vielas identifikācija (ķīmiskais nosaukums vai 

CAS numurs), lai lejupējais uzņēmējs var noteikt funkcionālo barjeru un pārbaudīt, vai 

migrācija nav nosakāma. 

4.3.2. Tādu materiālu ražotāji, izplatītāji vai importētāji, kas nav plastmasas starpprodukti 

Ieteikumi atbilstošai informācijai attiecībā uz materiāliem, kas nav plastmasas 

starpprodukti (tipogrāfijas krāsas, līmvielas, pārklājumi) 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas atbild par atbilstošas informācijas izsniegšanu. 

2. Nav attiecināms. 

3. Materiāla, kas nav plastmasas starpprodukts, identifikācija. 

4. Dokumenta datums. 

5. Apliecinājums, ka starpprodukts atbilst piemērojamajām Pamatregulas prasībām
42

 un nodrošinās 

plastmasas galamateriāla vai galaizstrādājuma atbilstību Pamatregulai, to izmantojot saskaņā ar labu 

ražošanas praksi un atbilstoši starpprodukta piegādātāja sniegtajai informācijai.
43

  
6. Informācija par vielām ar ierobežojumiem Plastmasas regulas I vai II pielikumā un speciāli 

pievienotām vielām, kurām ierobežojumi piemēroti valstu tiesību aktos
44

: 

a) atsauce uz piemērojamiem valstu tiesību aktiem vielām, kuras ir pakļautas ierobežojumiem tikai 

saskaņā ar attiecīgajiem valstu tiesību aktiem; 

b) jānorāda vielu identifikācija (vismaz viena no šīm norādēm: MSP numurs, atsauces numurs, CAS 

numurs vai ķīmiskais nosaukums). Turpmāk norādītajos gadījumos, kad vielas identifikācija 

atbilstošajā informācijā nav atklāta, ieteicams klientu vismaz informēt par neizpaustu vielu 

klātbūtni
45

: 

i) uzņēmējs apstiprina, ka viela nemigrē nosakāmā koncentrācijā, norādot noteikšanas robežu
46

, 

ja materiālu izmanto skaidri norādītos lietošanas apstākļos; 

ii) uzņēmējs apliecina, ka ierobežojumi nevar tikt pārsniegti, ar nosacījumu, ka skaidri norādīti 

lietošanas apstākļi, kādiem atbilstība ir apstiprināta; 

c) vielu ierobežojumi (SML, SML(T), QM). Šī informācija ir ieteicama, pat ja piemērojama iepriekš 

6. punkta b) apakšpunkta i) un ii) daļā minētā vielu identifikatora neizpaušana. Ja vielai ir unikāla 

īpatnējā migrācijas robeža un tās izpaušana nozīmē konfidenciālas informācijas atklāšanu, 

ieteicams apstiprināt vismaz vielas ierobežojuma esamību; 
d) ja iekļautas vielas, kuras norādītas Plastmasas regulas II pielikuma 1. punktā, apliecinājums, ka 

šīs vielas nevar tikt izdalītas virs norādītās robežas, vai norāde lejupējam uzņēmējam pārbaudīt 

minēto(-ās) vielu(-as); 

e) ja plastmasas materiāli un izstrādājumi varētu izdalīt pirmējos aromātiskos amīnus (PAA), kuri 

iekļauti Plastmasas regulas II pielikuma 2. punktā, vai tajos ir tādas vielas, kuras var radīt 

                                                 
42

 Pamatregulas attiecīgās prasības ir laba ražošanas prakse un izsekojamība. 
43

 Ja materiāls, kas nav plastmasas starpprodukts, tiek izplatīts dalībvalstī, kurā tas ir pakļauts valsts tiesību aktiem (ES 

un EEZ dalībvalstis), ieteicams pievienot atsauci uz piemērojamo valsts tiesību aktu un apliecinājumu par atbilstību 

attiecīgajam valsts tiesību aktam, iekļaujot informāciju par ierobežojumiem vai specifikācijām, ja piemērojams. 
44

 Attiecībā uz ražotājiem attiecīgajā dalībvalstī un importētājiem no trešām valstīm ieteicams pārbaudīt valstu tiesību 

aktus. 
45

 Tā kā piegādes ķēdē saziņai ir jābūt pārredzamai, tam, ka vielas identifikācija netiek norādīta atbilstošajā informācijā, 

ir jābūt izņēmumam un uzņēmējiem ieteicams vienoties par minētās vielas identifikācijas atklāšanu.  
46

 Noteikšanas robeža var būt izmēģinājuma vērtība vai robežvērtība, ko izmanto no modelēšanā vai (sliktākajā 

gadījumā) aprēķinā iegūtā rezultāta. 
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pirmējos aromātiskos amīnus, kuri iekļauti Plastmasas regulas II pielikuma 2. punktā, 

apliecinājums, ka pirmējie aromātiskie amīni nevar tikt izdalīti virs noteikšanas robežas. Vai arī 

lejupējais uzņēmējs ir jāinformē, kuri pirmējie aromātiskie amīni ir jāpārbauda; 
f) ja lejupējam operatoram ir jāveic papildu atbilstības pārbaudes pasākumi, jāsniedz vielas 

identifikācija (ķīmiskais nosaukums un CAS numurs) kopā ar attiecīgo informāciju. 
7. Informācija par divējāda lietojuma piedevām, kuras iekļautas starpproduktā, kas nav plastmasas 

materiāls: vielas identifikācija, kā norādīts Eiropas tiesību aktos par piedevām vai aromatizētājiem 

(Regula (EK) Nr. 1333/2008, Regula (EK) Nr. 1334/2008) (vielas nosaukums un E vai FL numurs). 
8. Informācija saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu, lai atbalstītu riska novērtējumu, kas lejupējiem 

lietotājiem jāveic, pamatojoties uz lietošanas apstākļiem. Ja piemērojams, norāde par pārtikas veidu 

vai veidiem vai pārtikas apstrādes laika un temperatūras, un uzglabāšanas specifikācija, vai norāde par 

funkcionālās barjeras nepieciešamību. 
9. Nepiemēro. 

4.4. Galamateriālu un galaizstrādājumu ražotāji, izplatītāji vai importētāji47 

Šajā sadaļā iekļautie galamateriāli un galaizstrādājumi ir tādi plastmasas materiāli un izstrādājumi, kuri 

definēti Plastmasas regulas 2. panta 1. punkta darbības jomā. Šo vadlīniju 4.4. punkta A daļā skaidrotas 

prasības attiecībā uz AD par plastmasas materiāliem un izstrādājumiem, kuri iekļauti Plastmasas regulas 

2. panta 1. punkta a), b), c) un d) apakšpunktā. Šo vadlīniju 4.4. punkta B daļā skaidrotas prasības 

attiecībā uz AD par plastmasas slāņiem, kuri iekļauti dažāda sastāva daudzslāņu gala materiālā, uz ko 

attiecas Plastmasas regulas 2. panta 1. punkta e) apakšpunkts. Nav prasības izsniegt AD attiecībā uz visu 

dažāda sastāva daudzslāņu materiālu kopumā.
48 

A) Informācija, kas sniedzama par plastmasas galamateriālu vai galaizstrādājumu 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas izsniedz AD. 

2. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas ražo vai importē plastmasas materiālu vai izstrādājumu. 

3. Plastmasas materiāla vai izstrādājuma identifikācija (tirdzniecības nosaukums un materiālu veidi
49

). 

4. Deklarācijas datums. 

5. Apliecinājums, ka plastmasas materiāls vai izstrādājums atbilst attiecīgajām Plastmasas regulas un 

Pamatregulas prasībām, kā aprakstīts turpmāk: 

a) apliecinājums, ka plastmasa, kas nav atdalīta no pārtikas ar funkcionālo barjeru, ir ražota tikai 

ar monomēriem, citām izejvielām un piedevām, kuras ir atļautas saskaņā ar Plastmasas 

regulu; 

b) apliecinājums, ka speciāli plastmasai pievienotās vielas, kuras nav iekļaujamas Savienības 

sarakstā
50

, atbilst attiecīgajām Pamatregulas prasībām un ka ir veikts riska novērtējums 

saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu. Ja riska novērtējums saskaņā ar Plastmasas regulas 

19. pantu iepriekšējos posmos nav veikts, riska novērtēšanai ir jāsniedz vielas identifikācija 

(ķīmiskais nosaukums un CAS numurs) kopā ar attiecīgo informāciju
51

; 
c) apliecinājums, ka reakcijas starpprodukti, sadalīšanās vai reakcijas produkti plastmasā atbilst 

attiecīgajām Pamatregulas prasībām un ka ir veikts riska novērtējums saskaņā ar Plastmasas 

regulas 19. pantu. Ja riska novērtējums saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu iepriekšējos 

posmos nav veikts, riska novērtēšanai ir jāsniedz vielas identifikācija (ķīmiskais nosaukums 

un CAS numurs) kopā ar attiecīgo informāciju
52

; 

                                                 
47

 Skaidrojumu par gadījumiem, kuros izplatītājam vai importētājam ir jāizsniedz AD, sk. šo vadlīniju 3.3. punkta f) un 

g) apakšpunktā. 
48

 Pārbaudiet valstu tiesību aktus attiecībā uz valstu prasībām AD izsniegšanai dažāda sastāva daudzslāņu materiāliem. 
49

 Plastmasai tas ir polimēra veids; papildus jānorāda līmvielu, pārklājumu vai tipogrāfijas krāsu klātbūtne. 
50

 Vielas, kuras norādītas Plastmasas regulas 6. panta 1., 2., 4. un 5. punktā, 13. panta 2. punkta b) apakšpunktā un 

14. panta 2. punktā. 
51

 Attiecīgā informācija ir klātbūtnē esošais vielas daudzums vai atbilstoša informācija, kas ļauj novērtēt vielas iedarbību, 

un tā var ietvert arī toksikoloģisku informāciju par vielu. 
52

 Attiecīgā informācija ir klātbūtnē esošais vielas daudzums vai atbilstoša informācija, kas ļauj novērtēt vielas iedarbību; 

tā var ietvert arī toksikoloģisku informāciju par vielu. 
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d) apliecinājums, ka MSP atbilst kopējai migrācijas robežai. To var papildināt ar sīkāku 

informāciju par pārbaudes apstākļiem, kuri izmantoti šajā novērtēšanā, un/vai OM pārbaudes 

numuru saskaņā ar Plastmasas regulas V pielikuma 3. tabulu, norādot arī izmantoto(-os) 

pārtikas aizstājēju(-us); 

e) apliecinājums, ka MSP, kas vēl nav nonācis saskarē ar pārtiku un ir paredzēts, lai to tieši 

lietotu patērētāji, atbilst organoleptiskajām prasībām. 

6. Informācija par vielām ar ierobežojumiem Plastmasas regulas I vai II pielikumā un speciāli 

pievienotām vielām, kurām piemēroti ierobežojumi valstu tiesību aktos
53

: 

a) ja piemērojami tikai valstu tiesību akti, jānorāda atsauce uz attiecīgo piemērojamo tiesību 

aktu
54

; 

b) plastmasā izmantoto vielu identifikācija (vismaz kāda no šīm norādēm: MSP vielas numurs, 

atsauces numurs, CAS numurs vai ķīmiskais nosaukums). Vielas identifikācijas izpaušana 

atbilstības deklarācijā nav obligāta
55

, ja klients ir informēts par neizpaustas vielas klātbūtni un 

uzņēmējs apstiprina, ka viela nemigrē, pārsniedzot migrācijas robežu, ja materiālu izmanto 

8. punktā norādītajos apstākļos; 

c) vielu ierobežojums plastmasā (SML, SML(T) vai QM)
56

 vai apliecinājums, ka nav izmantotas 

vielas, uz kurām attiecas Plastmasas regulas I pielikumā minētie ierobežojumi; 

d) ja iekļautas vielas, kas norādītas Plastmasas regulas II pielikuma 1. punktā, apliecinājums, ka 

šīs vielas nevar tikt izdalītas virs norādītās robežas, vai norāde lejupējam uzņēmējam 

pārbaudīt minēto(-ās) vielu(-as); 

e) ja plastmasas materiāli un izstrādājumi varētu izdalīt pirmējos aromātiskos amīnus (PAA), 

kuri iekļauti Plastmasas regulas II pielikuma 2. punktā, vai ja tajos ir tādas vielas, kuras var 

radīt pirmējos aromātiskos amīnus, kuri iekļauti Plastmasas regulas II pielikuma 2. punktā, 

apstiprinājums, ka pirmējie aromātiskie amīni nevar tikt izdalīti virs noteikšanas robežas. Vai 

arī lejupējais uzņēmējs ir jāinformē, kuri pirmējie aromātiskie amīni ir jāpārbauda; 
f) apliecinājums, ka ir ievēroti c), d) un e) apakšpunktā minētie ierobežojumi. Ja 

galaizstrādājuma lietotājam ir jāveic atbilstības novērtēšanas papildu pasākumi, jāsniedz 

vielas identifikācija (MSP vielas numurs, atsauces numurs, CAS numurs vai ķīmiskais 

nosaukums) kopā ar attiecīgo informāciju
57

 (sk. arī izcelto tekstu par kombinētiem 

izstrādājumiem); 
g) ja piemērojams, apliecinājums, ka izvērtēta arī to tipogrāfijas krāsās, pārklājumos vai 

līmvielās izmantoto vielu atbilstība, kuras iekļautas Plastmasas regulas I vai II pielikumā ar 

ierobežojumu. Ja galaizstrādājuma lietotājam ir jāveic atbilstības novērtēšanas papildu 

pasākumi, jāsniedz vielas identifikācija (vismaz kāda no šīm norādēm: MSP vielas numurs, 

atsauces numurs, CAS numurs vai ķīmiskais nosaukums) kopā ar attiecīgo informāciju. 
7. Informācija par divējādi lietojamām piedevām. Vielas identifikācija, kā norādīts Eiropas tiesību aktos 

par piedevām vai aromatizētājiem (Regula (EK) Nr. 1333/2008, Regula (EK) Nr. 1334/2008) (vielas 

nosaukums un E vai FL numurs)
58

. 
8. Informācija par materiāla vai izstrādājuma galalietošanu, īpaši jebkādi lietošanas nosacījumiem 

piemērojami ierobežojumi, tostarp tie, kuri izriet no kopējās migrācijas robežas rezultātiem un 

pārbaudes apstākļiem, kā arī ierobežojumi un/vai specifikācijas, kuri izmantotajām vielām ir norādīti 

Savienības saraksta 10. ailē: 

a) lietošanas specifikācijas attiecībā uz to pārtikas veidu vai veidiem, kas norādīti Savienības 

saraksta 10. ailē; 

b) specifikācija par pārtikas apstrādes laiku un temperatūru, un uzglabāšanu; 

                                                 
53

 Attiecīgi ES dalībvalstu vai EEZ valstu tiesību akti. 
54

 Tas attiecas uz krāsvielām, polimerizācijas palīgvielām, vielām pagaidu sarakstā un polimerizācijas iniciatoriem. 
55

Tā kā piegādes ķēdē saziņai ir jābūt pārredzamai, tam, ka vielas identifikācija netiek norādīta AD, ir jābūt izņēmumam 

un uzņēmējiem ir jāvienojas par minētās vielas identifikācijas atklāšanu. 
56

Pat gadījumos, kad vielas identifikācija netiek izpausta, vielas ierobežojums ir jānorāda, piemēram, norādot “iekļauta 

nenorādīta viela ar migrācijas robežu 0,05 mg/kg”. 
57

Attiecīgā informācija ir klātbūtnē esošais vielas daudzums vai atbilstoša informācija, kas ļauj novērtēt vielas iedarbību, 

un tā var ietvert arī toksikoloģisku informāciju par vielu. 
58

Informācija par migrācijas apjomu vai atlieku koncentrāciju klientam norādāma pēc pieprasījuma. 
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c) pārtikas saskares virsmas platības un tilpuma vai svara attiecība, kas tika izmantota 

atbilstības noteikšanai. 
9. Galamateriāliem un izstrādājumiem, kuros plastmasas slāņi ir aiz funkcionālās barjeras, atbilstības 

deklarācijā ir jāietver turpmāk norādītā informācija: 

a) apliecinājums, ka neatļautās piedevas un monomēri:  
i) neatbilst tādas klasifikācijas kritērijiem kā “mutagēns”, “kancerogēns” vai “toksisks 

attiecībā uz reproduktīvo funkciju” saskaņā ar CLP regulas I pielikuma 3. punkta 5), 

6) un 7) apakšpunktu; 
ii) nav nano formā, kā definēts Nanomateriālu ieteikumā; 

b) apliecinājums, ka paredzētajos lietošanas apstākļos neatļautu piedevu un monomēru migrācija 

pārtikā vai pārtikas aizstājējā nav nosakāma ar noteikšanas robežu 0,01 mg/kg.  

Ja šādu norādi nevar iekļaut saskaņā ar faktiskajiem lietošanas apstākļiem, jānorāda vielu 

identifikācija (ķīmiskais nosaukums un/vai CAS numurs), kā arī jebkura cita nepieciešamā 

informācija, lai pārtikas uzņēmums varētu noteikt funkcionālo barjeru un pārbaudīt, vai 

migrācija nav nosakāma. 

 

B) Informācija, kas sniedzama par plastmasas slāni(-ņiem) dažāda sastāva daudzslāņu materiālā 

1. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas izsniedz AD. 

2. Nosaukums un adrese uzņēmumam, kas dažāda sastāva daudzslāņu materiālu ražo vai importē. 

3. Plastmasas materiāla vai izstrādājuma identifikācija (tirdzniecības nosaukums un polimēra veids). 

4. Deklarācijas datums. 

5. Apliecinājums, ka dažāda sastāva daudzslāņu plastmasas materiāla slānis atbilst attiecīgajām 

Pamatregulas un Plastmasas regulas prasībām, kā aprakstīts turpmāk. 

a) apliecinājums, ka dažāda sastāva daudzslāņu materiāla plastmasas slāņi, kuri nav atdalīti no 

pārtikas ar funkcionālo barjeru, ir ražoti tikai ar monomēriem, citām izejvielām un piedevām, 

kuras ir atļautas saskaņā ar Plastmasas regulu; 

b) apliecinājums, ka speciāli pievienotās vielas
59

 dažāda sastāva daudzslāņu materiālā atbilst 

Pamatregulas attiecīgajām prasībām un ka ir veikts riska novērtējums saskaņā ar Plastmasas 

regulas 19. pantu
60

. Ja galaizstrādājuma lietotājam ir jāveic papildu pasākumi riska 

novērtēšanai saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu, jānorāda vielas identifikācija (ķīmiskais 

nosaukums un CAS numurs) kopā ar attiecīgu informāciju
61

; 
c) apliecinājums, ka reakcijas starpprodukti, sadalīšanās vai reakcijas produkti dažāda sastāva 

daudzslāņu materiāla plastmasas slāņos atbilst attiecīgajām Pamatregulas prasībām un ka ir 

veikta riska novērtēšana saskaņā ar Plastmasas regulas 19. pantu. Ja galaizstrādājuma 

lietotājam ir jāveic papildu pasākumi riska novērtēšanai saskaņā ar Plastmasas regulas 

19. pantu, jāsniedz vielas identifikācija (ķīmiskais nosaukums un CAS numurs) kopā ar 

attiecīgu informāciju. 
6. Ja piemērojams, apliecinājums, ka dažāda sastāva daudzslāņu materiāls atbilst vinilhlorīda monomēra 

ierobežojumam (MSP viela Nr. 127, migrācija nav nosakāma ar migrācijas robežu 0,01 mg/kg 

pārtikas, atlieku saturs 1 mg/kg plastmasas). 

7. Informācija par divējādi lietojamām piedevām. Vielas identifikācija, kā norādīts Eiropas tiesību aktos 

par piedevām vai aromatizētājiem (Regula (EK) Nr. 1333/2008, Regula (EK) Nr. 1334/2008) (vielas 

nosaukums un E vai FL numurs). 
8. Informācija, kas attiecas uz materiāla vai izstrādājuma gala lietošanu, īpaši ierobežojumi, kuri 

piemērojami lietošanas apstākļiem, tostarp ierobežojumi un/vai specifikācijas dažāda sastāva 

daudzslāņu materiāliem, kā norādīts Savienības saraksta 10. ailē. 

                                                 
59

 Tas attiecas uz visām speciāli pievienotām vielām un arī monomēriem, kuri nav izejvielas un piedevas. 
60

 Ja attiecībā uz Plastmasas regulā ar ierobežojumu norādītajām vielām izraudzītā metode, kas apliecina atbilstību 

Pamatregulai, balstās uz īpatnējo migrācijas robežu, it kā MSP būtu plastmasa, šādu informāciju var norādīt arī AD 

6. punktā. 
61

 Attiecīgā informācija ir klātbūtnē esošais vielas daudzums vai atbilstoša informācija, kas ļauj novērtēt vielas iedarbību, 

un tā var ietvert arī toksikoloģisku informāciju par vielu. 
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9. Attiecībā uz galamateriāliem un galaizstrādājumiem, kuros plastmasas slāņi ir aiz funkcionālās 

barjeras, atbilstības deklarācijā ir jāietver turpmāk norādītā informācija: 

a) apliecinājums, ka neatļautās piedevas un monomēri:  
i) neatbilst tādas klasifikācijas kritērijiem kā “mutagēns”, “kancerogēns” vai “toksisks 

attiecībā uz reproduktīvo funkciju” saskaņā ar CLP regulas I pielikuma 3. punkta 5), 

6) un 7) apakšpunktu; 

ii) nav nano formā, kā definēts Nanomateriālu ieteikumā; 

b) apliecinājums, ka paredzētajos lietošanas apstākļos neatļautu piedevu un monomēru migrācija 

pārtikā vai pārtikas aizstājējā nav nosakāma ar noteikšanas robežu 0,01 mg/kg. 

Ja šādu norādi nevar iekļaut saskaņā ar faktiskajiem lietošanas apstākļiem, jānorāda vielu 

identifikācija (ķīmiskais nosaukums un/vai CAS numurs), kā arī jebkura cita nepieciešamā 

informācija, lai pārtikas uzņēmums varētu noteikt funkcionālo barjeru un pārbaudīt, vai 

migrācija nav nosakāma. 
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5. I pielikums 

5.1. Piemēri vadlīniju 6. PUNKTA 4.3.1. SADAĻAS ilustrēšanai 

 
1. piemērs 

Plēves ražotājs ražo 3 slāņu plēvi (PP/PE/PP). 
Polipropilēna kategorija (divi PP slāņi tiek ražoti no viena piegādātāja piegādāta vienas kategorijas PP 

materiāla) nesatur nekādas piedevas ar īpatnējo migrācijas robežu. PE piegādātājs nevēlas atklāt, ka pārdotās 

kategorijas PE satur piedevu ar īpatnējo migrācijas robežu x mg/kg, bet apliecina, ka īpatnējā migrācijas 

robeža vissliktākā gadījuma aprēķinā (100 % migrācija) plēvei ar biezumu 150 µm norādītajā virsmas un 

tilpuma attiecībā netiks pārsniegta. Klients varēs apliecināt atbilstību šādā nolūkā, jo PE slāņa biezums ir 

150 µm vai mazāks pie konkrētās vai zemākas virsmas un tilpuma attiecības. Ja klients vēlas to izmantot 

materiālā, kas biezāks par 150 µm, papildus jāsazinās ar piegādātāju. 
 

2. piemērs 
Situācija tāda pati kā 1. piemērā, bet PP piegādātājs apliecina, ka izmantota piedeva ar īpatnējo migrācijas 

robežu y mg/kg. 
Klients var apstiprināt atbilstību, jo viņam ir apliecinājums, ka divas viņa divu piegādātāju piedevas ar 

īpatnējo migrācijas robežu ir atšķirīgas. 
 

3. piemērs 
Situācija kā 1. piemērā, bet šajā gadījumā PE un PP piegādātāji abi norādījuši to attiecīgajai piedevai vienādu 

īpatnējo migrācijas robežu x mg/kg. Tā var būt viena un tā pati piedeva, bet var arī nebūt. Šādā gadījumā 

abiem piegādātājiem būs jāatklāj maksimālais esošās piedevas līmenis. Ar šo informāciju klients var pārbaudīt 

atbilstību kā sliktākā gadījuma scenāriju (tā pati piedeva, divi līmeņi, apvienoti kopā). Ja aprēķinā īpatnējā 

migrācijas robeža tiek pārsniegta, papildus jāsazinās ar piegādātāju, lai saņemtu sīkāku informāciju. 
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6. I pielikums 

6.1. 1. tabula. Uzņēmēji un viņu lomas 

Loma Piemēri Darbība Preces 

Plastmasas ražotājs ķīmijas rūpniecība, plastmasas ražotāji, 

plastmasas pārveidotāji 

ražo preces viela 

starpprodukts 

izstrādājums 

Citu vielu, ne 

plastmasas ražotāji 

ķīmijas rūpniecība, tipogrāfijas krāsu, līmvielu, 

pārklājumu ražotāji 

ražo preces viela 

starpprodukts 

Izplatītājs ķimikāliju, starpproduktu, galaizstrādājumu 

izplatīšanas centri, izņemot pārtikas 

mazumtirdzniecības izplatīšanas centrus 

nodrošina preces 

uzņēmējiem 

viela 

starpprodukts 

izstrādājums 

Lietotājs pārtikas rūpniecības nozare, ēdināšanas 

uzņēmumi, restorāni, pārtikas rūpniecības 

uzņēmumi 

pārtikas iepakošana, 

apstrāde, uzglabāšana 

izstrādājums 

Mazumtirgotāji un 

izplatīšanas centri 

lielveikali un pārtikas uzņēmumi, kuri pārdod 

tieši patērētājam (piem., maiznīcas, miesnieki) 

piedāvā preces 

patērētājam 

izstrādājums 

Importētājs ķimikāliju, starpproduktu, iepakojuma, virtuves 

un galda piederumu, iekārtu, iesaiņotas pārtikas 

importētāji 

trešo valstu preču 

piedāvājums ES 

viela 

starpprodukts 

izstrādājums 

Patērētājs  lieto MSP izstrādājums 
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6.2. 2. tabula. Uzņēmēji un to pienākumi attiecībā uz atbilstības deklarācijām, apliecinošiem dokumentiem un marķējumu 

Loma Preces Saņem 

informāciju 

Uzglabā 

apliecinošos 

dokumentus 

Nākamais uzņēmējs AD izsniegšana Marķējums 

15. pants 

Citu vielu, ne 

plastmasas 

ražotājs 

viela 

starpprodukts 

nē 

atbilstoša 

informācija 

jā 

jā 

ražotājs 

 

izplatītājs 

atbilstoša 

informācija 

atbilstoša 

informācija
62

 

nē 

 

nē 

Plastmasas 

ražotājs 

viela 

starpprodukts 

nē 

AD 

jā 

jā 

ražotājs 

izplatītājs 

jā 

jā 

nē 

nē 

Ražotājs izstrādājums AD un 

atbilstoša 

informācija 

jā lietotājs 

izplatītājs 

mazumtirgotājs + izplatīšanas 

centri 

patērētājs 

jā 

jā 

nē 

 

nē 

jā 

jā 

jā 

 

jā 

Izplatītājs viela 

starpprodukts 

AD 

AD 

jā 

jā 

ražotājs 

izplatītājs 

jā 

jā 

nē 

nē 

Izplatītājs izstrādājums AD jā lietotājs 

mazumtirgotājs + izplatīšanas 

jā jā 
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 Tiem ražotājiem, kuri neražo plastmasu, nav juridiska pienākuma sniegt atbilstošu informāciju, taču ir ieteicams šādi rīkoties. 
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marķējums jā centri nē jā 

 

Loma Preces Saņem 

informāciju 

Uzglabā 

apliecinošos 

dokumentus 

Nākamais uzņēmējs AD izsniegšana Marķējums 

15. pants 

Importētājs viela 

starpprodukts 

informācija 

informācija 

jā 

jā 

ražotājs 

izplatītājs 

jā 

jā 

jā 

jā 

Importētājs izstrādājums informācija + 

marķējums 

jā lietotājs 

izplatītājs 

mazumtirgotājs + izplatīšanas 

centri 

patērētājs 

jā 

jā 

nē 

 

nē 

jā 

jā 

jā 

 

jā 

Lietotājs izstrādājums AD + 

marķējums 

jā n/a
63

 n/a
63

 n/a
63

 

Mazumtirgo-

tāji un to 

izplatīšanas 

centri 

izstrādājums marķējums jā mazumtirgotājs 

patērētājs 

nē 

nē 

jā 

jā 
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 Saskarē ar pārtiku esoši materiāli un izstrādājumi, piemēram, iepakojums, nav iekļauti šā dokumenta darbības jomā. 
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Patērētājs  marķējums     
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7. Saīsinājumi 
 

 

Saīsinājums Saīsinājuma jēdziens 

CAS Chemical Abstracts Service 
CLP Ķīmisko vielu un maisījumu klasificēšana, marķēšana un iepakošana 
AD Atbilstības deklarācija 
EK Eiropas Kopiena 
EEZ Eiropas Ekonomikas zona 
E numurs Eiropā lietotais pārtikas piedevu kods 
EPS Ekstrudējams polistirēns 
ES Eiropas Savienība 
EVOH Etilēna vinilspirta kopolimēri 
MSP Materiāls, kas nonāk saskarē ar pārtiku 
FL numurs Aromātvielas numurs 
LRP Laba ražošanas prakse 
HDPE Augsta blīvuma polietilēns 
LDPE Zema blīvuma polietilēns 
LLDPE Lineārs zema blīvuma polietilēns 
MMML Dažāda sastāva daudzslāņu materiāls 
OV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 
OML Kopējā migrācijas robeža 
PA Poliamīds 
PAA Pirmējais aromātiskais amīns 
PET Polietilēnereftalāts 
PP Polipropilēns 
PS Polistirēns 
PPVC Polivinilhlorīds 
QM Atlieku saturs 
SML Īpatnējā migrācijas robeža 
SML(T) Kopējā īpatnējā migrācijas robeža 
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8. Saites uz atsaucēs norādītajiem tiesību aktiem 
 

Atsauce uz tiesību aktu Saīsinātais nosaukums Saite 

Regula (EK) Nr. 1935/2004 Pamatregula http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2004R1935:20090807:EN:PDF  
Regula (ES) Nr. 10/2011 Plastmasas regula http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2011R0010:20111230:EN:PDF  
Regula (EK) Nr. 2023/2006 Labas ražošanas prakses regula http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2006:384:0075:0078:EN:PDF  
Regula (EK) Nr. 1333/2008 Regula par pārtikas piedevām http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:354:0016:0033:EN:PDF  
Regula (EK) Nr. 1334/2008 Regula par aromatizētājiem http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:354:0034:0050:EN:PDF  
Regula (EK) Nr. 1272/2008 CLP regula http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:353:0001:1355:en:PDF  
Ieteikums 2011/696/ES Nanomateriālu ieteikums http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:275:0038:0040:EN:PDF  
Regula (EK) Nr. 882/2004 Kontroles regula http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2004R0882:20120101:EN:PDF  

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2004R1935:20090807:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2011R0010:20111230:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2006:384:0075:0078:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:354:0016:0033:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:354:0034:0050:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:353:0001:1355:en:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2011:275:0038:0040:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2004R0882:20120101:EN:PDF

